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ŞEYH GALİB DİVANINDA MİTOLOJİK VE EFSANEVİ KUŞLAR 
Özet 


Divân edebiyatının son büyük temsilcilerinden olan Şeyh Gâlib'in mutasavvıf bir 
şair olması şiirlerinde yoğun bir şekilde tasavvuf düşüncesini kullanmasına sebep 
olmuştur. Sebk-i Hindi anlatım dilini tercih etmesi ve dini-tasavvufi çizgide eserler 
vermesi sebebiyle eserlerinde sembolik anlatımın izleri görülür. Sembolik 
ifadelerle anlatımı zenginleştirmek ve kuralları önceden belirlenmiş bu şiir 
geleneğine uymak adına Şeyh Galip divanında her biri bir sembol haline gelmiş 
mitolojik öğelerden sıkça yararlanmıştır. Bu öğelerin bir yönü olan mitolojik ve 
efsanevi kuşların temsil ettikleri değerler ve unsurlar üzerine açıklama yapıldıktan 
sonra tespit edilen beyitler sıralanmıştır. Çalışmada, Prof. Dr. Naci Okçu tarafından 
hazırlanan Şeyh Gâlib Divânı esas alınmıştır. Divan üzerinde tarama yapılarak 
veriler elde edilmiştir. Elde edilen veriler tek tek geçtiği yerler belirtilerek ilgili 
kısma işlenmiştir. Yapılan tarama sonucunda Şeyh Gâlib Divânı'nda tespit edildiği 
kadarıyla 13 (on üç) kuş türü yaklaşık 222 (iki yüz yirmi iki) yerde geçmektedir 


Anahtar Kelimeler: Mitolojik, efsanevi kuşlar, Şeyh Gâlib, divân 
MYTHOLOGİCAL AND LEGENDARY BİRDS IN ŞEYH GÂLİB’S DİVÂN 
Abstract 


Sheikh Gâlib, one of the last great representatives of diwan literature, as a mystic 
poet, he intensively used Sufi thought. Because he preferred Sebk-i Hindi 
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Şeyh Galib Divanında Mitolojik ve Efsanevi Kuşlar 


expression and religious-mystical themes, in his works there are traces of symbolic 
narration. In order to enrich the narrative with symbolic expressions and to comply 
with the pre-established rule of poetry, Sheikh Gâlib frequently used mythological 
items which each of them became a symbol on his diwan. Couplets were listed 
after the description of the values and elements that mythological and legendary 
represented. This study, based on the Sheikh Galib'sDiwan which prepared by 
NaciOkcu. The data were obtained by scanning the diwan. The obtained data are 
processed by specifying the places where the data are found. As a result of the 
search, as far as determined, thirteen different bird species are found in two 
hundred twenty two places in ŞeyhGalib'sDiwan. 
KeyWords: Mythological, legendary, birds, Şeyh Gâlib, divân 
GİRİŞ 
Divân edebiyatını içerik olarak büyük oranda din ve tasavvuf inancı şekillendirse de 
genel olarak besleyen damalardan birisi de doğu kültürüdür. Doğu mitolojisi, mitolojik 
kahramanları, anlatıları ve unsurları ile bu kültürün sadece bir yönünü oluşturur. “Mitleri, 
doğuşlarını ve anlamlarını yorumlayıp inceleyen bilim dalı olan mitoloji bir ulusa, bir dine ve 
uygarlığa dair mitleri konu alır. Bir bakıma eski çağlarda yaşamış insanların doğa olaylarına, 
sosyal ilişkilere ve dinsel inanışlara bakış açılarının yorumlanışı olarak nitelenen mitolojinin 


konusu ilkel insanlar ve insanüstü varlıkların başından geçen masalımsı olaylardır.” (Yıldırım, 
2006: 11). 


Halklar, tarihsel süreç içerisinde yaşama bakış açılarını kuşlar üzerinden ifade ederek 
onlara çeşitli anlamlar yüklemişlerdir. Bu sebeple kuşlar toplumun yaşam değerlerini ifade 
etmek adına kalıplaşarak sembolleşmişlerdir. Süreç, tarihin derinliklerinden itibaren başlar. 
“Bilindiği gibi kuğu ve kaz gibi bazı kuşlar Orta Asya'da ve Çin'de çok eski çağlardan beri 
haberin; turna ölümsüzlüğün ve uzun hayatın; altın ya da kırmızı karga güneşin; kara karga 
şeytanın ve kötülüğün; ördek, mutluluk ve refahın; tavus güzellik, itibar ve şerefin; güvercin 
uzun hayatın; kaz erkekliğin, evliliğin ve başarının simgesi olmuştur. Kaz ve kuğu gibi kuşlar 
Türklerde ayrıca kut ve beylik timsali olmuştur.” (Çoruhlu, 2002: 152-153). 


Kuşlar, Türk mitolojisi ve anonim halk efsanelerinde olduğu kadar Doğu mitolojisi 
içerisinde de sıkça işlenen bir unsur olmuştur.Yine kuşlar, erdem, yücelik, refah, mutluluk, 
kudret hakikat gibi değerleri temsil ederlerken ayrıca rakip, aşık, sevgili, ilahi sevgili gibi 
unsurları da ifade etmişlerdir. Türk kültüründen etkilendiği kadar Fars ve Arap kültüründen de 
etkilenen divân edebiyatında, kuş herhangi bir türü belirtilmediğinde genelde tayr (arp.) ve mürg 
(fr.) şeklindeki karşılıklarıyla kullanılmıştır. Bu kullanımların şairin anlam ve anlatım 
zenginliğine ulaşmaya çalışması kadar anlatımı kolaylaştırdığı için tercih sebebi olduğu yorumu 
yapılabilir. “Divan şairi, kendisine geleneğin getirdiği hazır unsur ve malzemeden hareket 
etmek durumundadır. Belirli konular ve duygular etrafındaki bu hazır unsurlar divan şiirinin 
değişmez motiflerini meydana getirir.” (Akün 1994; 421). Kuşlar, divân edebiyatında 
“mazmun” denilen hazır unsurlar bağlamında kullanıldığında, verilmek istenen mesaj ve 
aktarılmak istenen duygular açısından kolaylık sağlar. 


Divân edebiyatının son büyük temsilcilerinden olan Şeyh Gâlib, mutasavvıf bir şair olması 
şiirlerinde yoğun bir şekilde tasavvuf düşüncesini kullanmasına sebep olmuştur. Sebk-i Hindi 
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anlatım dilini tercih etmesi ve dini-tasavvufi çizgide eserler vermesi sebebiyle eserlerinde 
sembolik anlatımın izleri görülür. Sembolik ifadelerle anlatımı zenginleştirmek ve kuralları 
önceden belirlenmiş bu şiir geleneğine uymak adına Şeyh Galip divanında her biri bir sembol 
haline gelmiş mitolojik öğelerden sıkça yararlanmıştır. Bu öğelerin bir yönü olan mitolojik ve 
efsanevi kuşların temsil ettikleri değerler ve unsurlar üzerine açıklama yapıldıktan sonra tespit 
edilen beyitler sıralanmıştır. 


Şeyh Galip Divanı üzerinde daha önce çalışmalar yapılmıştır. Bunlardan Güler (2014) 
tarafından yapılan çalışmada sadece anka ve simurg kuşlarına değinildiği görülmüştür. Diğer 
bir çalışma ise Eskigün, (2006) tarafından yapılan "Klasik Türk Şiirinde Efsanevi Kuşlar" adlı 
tezdir. Eskigün tarafından yapılan çalışmada, efsanevi kuşlar genel hatlarıyla pek çok farklı 
divan şairinden örnekler verilerek incelemiştir. Çalışmamızda ise Şeyh Galip Divanı'ında yer 
alan bütün mitolojik kuşlar ele alınmıştır. Bu durumun çalışmamızın özgünlüğünü arttırdığı 
düşünülmektedir. Çalışmada tarama yöntemi kullanılarak veriler elde edilmiştir. Veriler analiz 
edilirken divanda geçen mitolojik ve efsanevi kuşlar dikkate alınmış, bunlar 
maddelendirildikten sonra ilgili örnekler sıralanmıştır. 


1. Bülbül (Hezâr, Andelib) 

Klâsik edebiyatımızın en geniş kullanıma sahip olan kuş bülbüldür. Aşık-maşuk 
arasındaki ilişki, gül-bülbül bağlamında ifade edildiği için bülbül, gül kullanımı epey 
yoğundur.“Eski şairlerimiz nerede bir gül görseler, mevsimine bakmayarak, derhâl bir bülbül 
tahayyül ederlermiş.” (Onay, 1996: 146). Dolayısıyla, “Divân edebiyatı bülbülden ayrı 
düşünülemez. O, şakıyışlarıyla ağlayıp inleyen, durmadan sevgilisinin güzelliklerini anlatan ve 
ona aşk sözleri arz eden bir aşığın timsalidir. Bazen aşığın kendisi, bazen canı, bazen de gönlü 
olur.Bülbül güle aşık kabul edilir. Bu durumuyla aşığa çok benzer. Üstelik güzel sesi de aşığın 
güzel sözleri, şiiridir. Nasıl bülbül gülsüz olmazsa, âşık da maşüksuz olmaz.” (Pala, 2008: 77). 


Gül ile bülbül ilişkisinin nasıl başladığına dair şu rivayet aktarılır: “Teşhis yoluyla aşığın bütün 
özelliklerinin izafe edildiği bülbül, gülün daha kırmızı ve güzel olması için ona kanını vermiş 
veya gül hile ile onun kanını içmiş, yüzüne sürmüş yahut allık (gül-güne) olarak kullanmıştır.” 
(Kurnaz, 199:485). 


Bülbül her zaman gülün vefasızlığından şikâyetçidir. Hâlbuki o, onca ağyar içerisinde gülü 
hakiki manada seven tek varlıktır. Kapısında gece gündüz ne yaparsa yapsın gül daima 
ilgisizdir. O ise, buna rağmen günün birinde gülün ona vefa göstereceğine dair gönlü 
mutmaindir. Ancak bir felaket gibi addedilen sonbaharın gelişi ile her geçen yıl biraz daha 
şiddetlenen aşkı ve hayalleri bir kez daha son bulur. Böylece bülbül sevdiğine hiçbir zaman 
kavuşamaz. Gülün bülbüle karşı kayıtsız durumu tasavvuf edebiyatında da benzer şekilde 
işlenir. Bülbülün güle ulaşmak adına sarf ettiği çaba, manevi âlemde ilaha aşka ulaşmak için 
aynı şekilde devam eder. Tasavvuf ehlince asıl vatanından uzakta; tuzağa düşüp ezeli gülistanın 
hasretiyle kavrulan yahut ilahi aşkla yanan can veya ruhun timsali olarak kabul edilir(Bayram, 
2010: 896). 


Ahmet Talat Onay'ın divân edebiyatımızdan şu altı mazmuna hâvi satırlar çıkarılsa geriye pek 
az bir şey kalır, dediği mazmunlardan ilki gül-bülbül birlikteliğidir. Diğerleri ise, şem”-pervâne, 
Leylâ-Mecnün,,Ferhâd-Şirin, serv-fâhte ve kumru-çenârdır. (Pala, 2008; Onay, 1996). 


1.1. Ehl-i hüner müsâdif-i re'y-i müniridir 
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Gösterdi şem'i bülbül-i hâmüşamâhtâbK.12/18 
1.2. Bir neş'e var ki şehid-i makâlimde nutkumun 
Sermest olur gürüh-ı melek bülbülangibi K.13/2 
1.3. O Pertev-i süzişi gör şu'le-i âh-ı bülbül 
Bir şerâreyle eder gonca-i handânıçerâgK.14/2 
1.4. o Orütbeneşvü nemâ var ki bülbül eylese âh 
Şerârıterbiyet-i ebr ile olur gülnârK.16/15 
1.5. Her lâle bir peymânedir her kuşe bir kâşânedir 
Güyâ çemen meyâhanedir bülbülleri mest-i nagamK.19/3 
1.6. o GülgoncaMeryemdirmeger kim nefh-i rüh etmiş eser 
Bülbüller açmış bâl ü perçünCebreil-i zinde-dem K.19/7 
1.7. O Rutübet öyle fevvâre-i gülâb gibi 
Temevvüc eyledi minkâr-ı bülbülândasafirK.32/2 
1.8. Oo Gelir terâne-i kulkulnevâ-yı bülbülden 
Be-şart-ı farz-ı muhal etse sâkâyântehir K.32/17 
1.9. Oo Alessâbâh ki âheng-i nâğmeetdihezâr 
Açıldı feyz-i mâhâbbetlehâtır-ı gülzârK.16/1 
1.10. oDevha-i hazret-i Sadeddinden 
Bir hezâruçdu behişte vâ-hayfTrh.67/1 


Bu kuş türü, yukarıda örnek olarak verilen beyitlerin dışında, kasidelerde K.32/20, K.32/53 
olmak üzere 2 farklı yerde; tarihlerde Trh.47/15 olmak üzere 1 farklı yerde; terci-i bendlerde 
Teb.1/35, Teb.11/5, Tecb.12/1, Teb.12/4, Tcb.12/5 olmak üzere 5 farklı yerde; tahmislerde 
Thms.11/4, Thms.14/2, Thms.15/2 olmak üzere 3 farklı yerde; şarkılarda Şrk. 4/4, Şrk. 6/1 
olmak üzere 2 farklı yerde; müfred beyitlerde M.3/1, M.3/13, M.3/29, M.3/30, M.3/38, M.3/41, 
M.3/44 olmak üzere 7 farklı yerde;gazellerde G.9/3, G.52/6, G.66/3, G.72/8, G.78/9, G.102/7, 
G.1032, G.81/12, G.82/1, G.101/6, G.123/4, G.132/4, G.152/7, G.167/3, G.169/1, G.169/6, 
G.171/1, G.171/6, G.192/5, G.196/2, G.197/3, G.206/1, G.206/2, G.217/3, G.220/7, G.273/4, 
G.278/3, G.283/4, G.289/2, G.294/3, G.308/1, G.313/1, G.317/2, G.318/1, G.332/6, G.337/4, 
G.340/8, G. 344/4, G. 352/3, G. 353/1 olmak üzere 40 farklı yerde; kıt'alarda Kt.4/c, Kt.37/c, 
Kt.49/a olmak üzere 3 farklı yerde; rubailerde Rb.2/d olmak üzere 1 farklı yerde; mesnevilerde 
Ms.3/21 olmak üzere bir farklı yerde; müseddeslerde Msds.9/2e olmak üzere 1 farklı yerde 
geçmektedir. 


2. Hümâ 

Arapçası bulah, Farsçası hümâdır. Devlet kuşu demektir (Onay, 1996: 276). Talih, cennet kuşu; 
kutlu kuş olarak da bilinir. Okyanus adaları, Çin veya Kaf Dağı'nda yaşadığına inanılan 
güvercin büyüklüğünde, serçeden biraz büyük, yeşil kanatlı, sarı gagalı, veya büyük, boz bir 
saksağanı andıran efsanevi bir kuştur. Eskiden bir meydandan hümâ uçurulur ve kimin başına 
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konarsa o kişi padişah olurmuş. Bu bakımdan hümâ bir devlet kuşu olarak bilinir. Gölgesi ve 
kanadı ile sevgilinin saçı, zülüfleri, beni, ayva tüyleri, kapısının iç eşiği kastedilir (Pala, 2008: 
216).Hüma (humay) ve karakuş (ki kartal olması ihtimali vardır) özellikleri bakımından Anka 
ve simurg gibi masal hayvanlarına benzer ve Türk mitolojisine aittir (İvgin, 2013: 105). Ayrıca 
Türk mitolojisindeki doğum bereketin sembolü Umay Ana'nın kaynağının hümâ olduğu da 
söylenir (İnan, 1986: 36-37). 


Hümâ kuşu dini alanda da teşbih unsuru olarak kullanılmıştır. “Klasik Türk ve İran 
edebiyatlarında hüma ile ilgili birçok tabir vardır. Mesela "hüma-yı la-mekan" (Allah). "hüma- 
yıbeyza-i din" (Hz. Peygamber). "hüma-pervaz" (yüksekten konuşan). "hüma-saye" (i yilikleri 
yeryüzüne yayılmış). "hüma -paye" (yüksek dereceli). "hüma-yı ikbal" (yüksek tali h, devlet 
kuşu) gibi ifadeler içinde benzetilen olarak kullanılmıştır.” (Kurnaz, 1998: 478). Hümâ, karga, 
kuzgun, baykuş gibi kuşlarla bir arada kullanılarak anlamsal zenginliğe ulaşılır. “Hümâ 
kuşunun; cüssesi, acizlikleri, renkleri, kötü ötüşü ve tiksinti veren beslenme alışkanlıklarıyla 
anılan karga, kuzgun, baykuş, gibi kuşlara karşı galip geldiği halde sevgili ya da övüleni temsil 
eden kuşlara yenilerek onların avı da olduğu görülür. Bunun yanında şairlerin kendi sanatlarını 
övmek için de hümâdan yararlandıkları olur.” (Ceylan, 2003: 100). Yalnız divân edebiyatında 
değil; Türk tasavvuf edebiyatı ve Türk halk edebiyatında da hümâ erişilemeyecek yüksekliklerin 
bir sembolüdür (Ögel, 1993: 109). 


Baht, talih, kutluluk, saadet, kudret gibi pek çok anlamı karşılayan sıfat anlamlı terkipler yapan 
hümâ; masalımsı özellikleri sebebiyle daha fazla hayale zemin hazırladığından şiirin mana 
zenginliğini arttırır. Sadece yırtıcı kuşları avlayıp diğerlerini incitmeyen şerefli bir kuş olduğuna 
da inanılan hümâ; ayaksız olduğu ve hiç ele geçmediği düşüncesinden dolayı edebiyatımızda 
refah, kudret ve mutluluğa giden baht olarak kabul edilir (Bayram, 2010: 899). 


2.1. Oo Erüşdirsemrevâdır kuvvet-i pervâzılâhüta 

Hümâ-yı himmeti hem besledi hem âşiyânverdi K.17/9 
20. Salındırmak hümâ-yımâksadıçengâleâsândır 

Dahıbâzı celâli açmadı şehbâl-i ikdâmıK.18/10 
2.3. o Dâdüsitedde âdet o devletlüye budur 

Murg-ı dili alıp ana karşuhumâverir K.27/16 
24. o Gârib hâl ki giymiş libâs-ı simurgu 

Diyâr-ı sürete düşmüş hümâ-yıferrüh-fâl K.30/7 
2.5. Bu tuğrâ bir hat-âverşühdur ki medd-i ebrüsu 

Hümâ-yı lâ-mekân-ı hüsne şehperr-i sa'âdetdirK.31/9 
2.6. o Zemindengögeçıkdısehâbtü-ber-tü 

Hümâyanâz eder oldu cemi mürg-ı hakir K.33/4 
2.7. O rütbe kıldı ta*mir-i kulübabezl-i himmet kim 

Hümâlarreşk ederler âşiyân-ı bûm-ı virânaTrh.14/12 


2.8.  Üsrüb-i bâm-ı siyeh perçem-i mahbübândır 
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Zıll-i şeh-perr-i hümâ saye-i tübâdırbu Trh.34/14 
205 Sebük-rühâna bu âsâyiş anda başka hâletdir 

Hümâlar sâyesidir üsrüb-i bâmı bilir dünya Trh.35/3 
2.10. Lâne-i tâ'ir-i hümâ-yıhimem 

Matla-ı subh-ı sâdık-ı enfâsTrh.42/10 


Bu kuş türü, yukarıda örnek olarak verilen beyitlerin dışında, gazellerde G.3/1, G.5/2, G.28/2, 
G.31/1, G.322,G97/1, G.102/6, G.1201, G.121/1, G.135/5, G.133/2, G.139/7, G.204/13, 
G.210/7, G.219/7, G.235/6, G.241/1, G.247/5, G.248/1, G.258/1, G.267/4, G.268/2, G.285/6, 
G.288/4 olmak üzere 24 farklı yerde; müfred beyitlerde M.9, M.60 olmak üzere 2 farklı yerde; 
tarihlerde Trh.70/72, olmak üzere 1 farklı yerde; müseddeslerde Msds.5/8a olmak üzere 1 farklı 
yerde;şarkılarda Şrk.11/3c olmak üzere 1 farklı yerde; mesnevilerde M.1/15 olmak üzere 1 
farklı yerde geçmektedir. 


3. Anka (Simurg) 

İsmi olup da cismi olmayan bir büyük kuştur (Onay, 1996: 102). Anka kuşu, pek çok 
farklı adla Orta Asya'dan Ortadoğu'ya hemen hemen her millette görülür. “Araplar'ınanka, 
İranlılar'ınsimurg adını verdikleri, Türkçe'de ise her iki şekliyle birlikte zümrüdüanka (simurg u 
anka) olarak da adlandırılan Ön Asya efsanelerindeki bu kuş, pek çok kaynakta birlikte ele 
alındığı Batı'daki Eski Mısır kökenli phoenix ve İslami çevrelerdeki hüma/ devlet kuşundan 
tamamen, Hint mitolojisindeki garuda ile Altay mitolojisindeki çift başlı kartaldan ise kısmen 
farklı özelliklere sahiptir.” (Erdem, 1999; 198). Türk mitolojisinde de bu kuşların karşılığı 
vardır. “Türk mitolojisinde Simurg ve Anka'nın karşılığı olarak Türkleri konrul, Moğolları 
tuğrul kuşu temsil eder (Karakurt, 2011: 208). Daha ayrıntıya inmek gerekirse,phoenix Mısır 
mitolojisinde, simurg İran mitolojisinde görülür. Bunun Arap-İslam kültüründeki yansıması 
anka veya Zümrüdüanka olarak adlandırılır (İvgin, 2013: 105). 


Anka, dünyanın zirvesi ve Allah'a yakınlık makamı olan Kaf'da yaşadığı ve yükseklerde uçtuğu 
için yüceliğin, ululuğun da sembolüdür (Güler, 2014: 71). Yere konmaması, kanadı, yaşadığı 
yerin tam olarak bilinmeyişi, küllerinden yeniden ortaya çıkması, köşk benzeri yuvası, hiçbir 
şekilde insanlar tarafından avlanamaması, cennet kuşu oluşu ve bazen yeşil olarak kabul edilen 
rengi ile çeşitli teşbih ve mecazlara konu olur. Yüksekten uçması nedeniyle de kanaatkârlık 
bakımından şaire ve şairin gönlüne benzetilir (Ceylan, 2003: 35). Ankanın en yaygın kullanımı 
ise sanatkârlığı temsil etmesi sebebiyledir (Pala, 2008: 77). 


Şehname”deki kullanımından da yararlanılarak hayal çerçevesi genişletilen anka; kırmızı ve 
altın rengindeki tüylere sahipse, renk açısından, ateşle arasında bağlantı kurulur. Ayrıca, eski 
kimya ilmi ile ankanın görünmezliği ve cisimsizliği arasında ilişki kurarlar. Söz sanatlarında 
kullanılan fiziki özelliklerinin yanı sıra pek çok soyut değer ile de bağdaştırılır. Bunlar; adem, 
hakikat, hayal, himmet, mana, kerem, lütuf, ihsan, erdem, vefa gibi pek çok mücerret kavramla 
ilişkilendirilir. Ejder ile anka birlikteliği, Kafdağı'nda yaşıyor olması ise şairler tarafından anılır 
(Ceylan, 2003: 35). 


Anka, destanlar, menkıbeler, masallar gibi anonim eserlerde yer aldığı kadar mesneviler gibi 
telif eserlerde de işlenir. Kurguya bağlı olarak taşıdığı sembolleri aktarmakta kullanılır. 
“Tasavvufta ve tasavvufi Türk edebiyatında AttârinMantıku tTayr ile 
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NevâninLisânü tlTayr'ında mülhem olarak vahdet-i vücüd düşüncesi içerisinde adem-i 
mutlak'ın sembolüdür. Simurg otuz kuş olarak ele alınınca çokluğu ifade eder oysa varlığın 
birden çok olması vehmi ve hayalidir. Anka gibi çokluğun da gerçekte adı ve kendisi yoktur 
diğer taraftan simurg kuşların tek padişah olması dolayısıyla birliği ve gerçek varlığı yani 
Allah'ı ifade eder. Aynı zamanda heyülâya ve hebâyıankadenir.Çünküheyülâanka gibi suret 
olmadan ne görülür nede mevcut olur sadece mahlüktur.Hz. Ali mutasavvuflarcaesdad-ı alem 
denilen hebâyıanka olarak tarif etmiştir (Ceylan, 2003: 36). 


3N, Ne kasrammâ ki düşse sâyesinden terbiyetkâna 
Olur cây-ı zuhür-ı murg-ı ankâbeyza-i fülâdTrh.9/8 
3.2. Oo Tirininbâl ü perindedir megerbâl ü peri 
Çok mu küh-ı Kâfapervâz etse çünAnkâ-yıçinTrh.27/4 
3.3. Belâ bu kim dahısüret miyim manâ mıyım bilmem 
Sezâvâr-ı mekesyâ lokma-i ankâ mıyım bilmem Treb.8/6b 
3.4. o Heh-i mülk-i kanaât her biri ankâhümâyız der 
Vücüd-ı püte-i iksire koyduk kimyâyızder Msds.5/8a 
3.5. O Jâleyim bir güneşin şevki ile ber-pâyım 
Ayn-ı iksir-i fenâyım haber-i ankayımThms.6/1c 
3.6. Oo Acebsakfmı bâl-ı ânkâ mıdır 
Per-i bâliş-i kâkül-i hâb-ı nâzM.1/4 
3.7. o Rehdân-ı gaybım öyle ki ankâ-yı vahşetin 
Arz-ı refâkatetdigimeşhürdurbana G.1/5 
3.8. Oo Dehân-ı yârdır hep güft ü-gü-yıehl-i dil Gâlib 
Acebankâ-yımanânâm ü şân ister mi ister yâG.3/7 
3.9. o Öyle birankâ-yımanâyım ki sayda tab'ımı 
Hâh-ı endişemhümâ-yışâhbâz eyler bana G.5/2 
3.10. Bâl-i aczin ferş-i râh eyler talebdeCebreil 
Murg-ı dil ankâ-yıkâf-ı lâ-mekân olsun da gör G.92/4 


Bu kuş türü, yukarıda örnek olarak verilen beyitlerin dışında, kasidelerde K 22/11, K 30/7, 
K.31/12 olmak üzere 3 farklı yerde; gazellerde G.81/16, G.97/1, G.101/6, G.132/2, G.204/13, 
G.225/4, G.227/1, G.235/6, G.237/1, G.257/2, G.270/7 olmak üzere 11 farklı yerde; tarihlerde 
ise Trh.35/2 olmak üzere | farklı yerde geçmektedir. 


4. Şeh-Bâz (Şâhbâz, Doğan) 

Halk arasında şahin olarak bilinen kuştur. Has Türkçe olan Doğan adlandırması da şahin 
kadar yaygındır. Teşbih sanatında hangi amaçla kullanıldığı İskender Pala şu şekilde açıklar: 
“Divan şiirinde sevgilinin saçları şahine benzetilir. Benzetme yönü ise avcılıktır. Şahin av 
kuşudur. Sevgilinin saçı âşığın gönül kuşunu avlar. Şahin elde taşınır ve bilekten salınır. Bazen 
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bu kuşun boynuna küçük bir çıngırak (ceres) da asılabilir. Bazı zamanlarda gözü bağlanır.” 
(Pala, 2008: 418). 


Edebiyatımızdaki yerine geçmeden önce doğanın halk arasında neden bu denli muteber 
olduğuna bakılması gerekir. Doğan, İklim şartlarına dayanıklılığı, güçlü ve çevik oluşu, kolayca 
eğitilebilmesi gibi karakteristik özellikleri sebebiyle benimsenmiş, doğan türü yırtıcı kuşlar ise 
her zaman en gözde avcı kuşu olmuştur. Avcılıkta alıcı kuş olarak kullanılan doğanın, gelişmiş 
ve teşkilatlanmış Osmanlı avcılığındaki yeri çok önemlidir. Öyle ki, Osmanlı sarayında doğancı 
başı ismiyle ayrı bir kadro vardır (Özcan, 1994: 487). Günlük hayatın ve sarayın bu kadar içinde 
olan doğanın edebiyata yansımaması düşünülemezdi.Dolayısıyla, doğanın divân edebiyatında 
bu kadar yoğun kullanılmasının sebeplerini şu şekilde sıralayabiliriz: “Doğan klasik Türk 
şiirinde; gücü, ihtişamı ve galibiyeti temsil etmekle beraber; yükseklerde uçması, yere sadece 
avlanmak için inmesi, yuva yapmak ve yaşamak için yüksek yerleri tercih etmesi, yalnız 
avlanması, yırtıcılığıyla acımasızlığı gibi özellikleri bakımından en çok kullanılan kuşlardan 
biridir.” (Bayram, 2010: 900). 


4.1. Oo Hidiv-i mâdelet-ârâdilir-i Rüstem-gir 

Ki bâz-ı himmeti si-murgusaymâz elde şikâr K.16/34 
42. Per açıp evc-i fütühâtdaşehbâz-âsâ 

Eder imdâd-ı sürüşân ile şikâr iklim Trh.18/9 
43. o Öyle şehbâz bu virâna tenezzül mü eder 

Hep anun cevrine uşşâk tahammül mü eder Tcb.10/2e 
4.4. — Öyle bir ankâ-yımanâyım ki sayda tab'ımı 

Hâh-ı endişemhümâ-yışâhbâz eyler bana G.5/2 
4.5. Nigeh-i çeşm-i çüşehbâznümün oldu bana 

Tâir-i rüh-ı kudssayd-ı zebün oldu bana G.7/1 
4.6. Ebr-i zülf içre nihân oldu o hâl-i müşgin 

Çeşm-i şehbâz ne çünsayd-ı hümâdırmatlabG.28/2 
4.7. o Nâmebir sorsam o şehbâzehemân yırtılarak 

Dest-i ümmidin eder bâl-i kebüterkâgıdG.54/5 
4.8. o Cânkasdın ederse çeşmi etsin 

Bu sayd o şâhbâzamahsus G.168/3 
4.9. Piş-i şehbâz-ı nigehde ne revâkulkul-i mey 

Kebeg-i sahrâ-yı gamın hânde-i bi-câsınabak G.190/6 
4.10. Herne rütbe zâdpervâz olsa murg-ı dil yine 

Elbet avlar anı yüksekden uçar şehbâz-ı aşk G.195/2 


Bu kuş türü, yukarıda örnek olarak verilen beyitlerin dışında, gazellerde G.213/2, G.218/5, 
G.231/10, G.283/5, G.322/3, G.338/10, G.346/3 olmak üzere 7 farklı yerde kullanılmıştır. 
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5. Semender 

“Semender, ateşte yanmadığına inanılan (Levend, 1984: 182) bir mevhum 
hayvandır (Onay, 1992: 369). Bu efsanevi hayvanın, denizatına benzer kuyruklu bir 
hayvan (Pala, 2003: 412) veya su kertenkelesi ya da keler cinsinden bir kumluk 
hayvanı (Onay, 1992: 369) veyahut kalender vezninde bir canavar olup büyücek fare 
cüssesinde olduğuna (Kam, 1998: 81) dair çeşitli rivayetler mevcuttur.” (Akt. Eskigün, 2006: 
32). Ahmet Talat Onay hayvanın fiziksel özelliklerini şu şekilde çizerek mitolojideki yerini 
daha belirgin hale getirir: “Cisminin iki tarafında su ifrâz eden kesesi bulunan bu hayvan 
kıvılcımlı kül üstünde yürüyeceği tarafları sulayarak geçtiğinden yazmazmış.” (Onay, 1996: 
433). 


İskender Pala, semender sözcüğünün etimolojisi ve semender kuşuyla ilgili mitolojik anlatılar 
üzerine şu değerlendirmeleri yapar: “Ateşte yanmayan bir çeşit efsanevi hayvandır. Denizatına 
benzeyen kuyruklu bir hayvan imiş. Kelime “santender”denmuhaffeftir. Bu hayvanın ateşe 
girdiği zaman bir çeşit yağlı madde ifraz ederek kendini koruduğu rivayet edilir. Başka bir 
rivayete göre semender yalnızca ateşte yaşar ve ateşten çıkınca ölürmüş. Bunun için bir kuş 
olduğunu söyleyenler de vardır. Hindistan'daki Mecusilerin devamlı yaktıkları ateşte ısının 
artmasıyla semender denilen kanatlı bir böcek hasıl olurmuş. Ancak efsanevi semenderi 
gördüğünü söyleyen kimse yoktur.” (Pala, 2008: 399). 


Semender divân edebiyatında maddi aşkın yanı sora ilahi aşkla ilgili göndermelerde de 
kullanılır. “Şiirimizde ateş içinde yaşaması sebebiyle aşk ateşiyle yanan âşığı, onun bağrını ve 
gönlünü temsil eder. Semender, aşk ocağının baş köşesinde oturan bir mürşid olup pervane gibi 
ateşe aşık olmuşlara aşkı öğretir. Ayrıca bir avuç kora dönen sevgilinin yanağı üzerindeki ayva 
tüyleri semenderin kızgınlığı olarak algılanır. Sevgilinin yüzü üzerine düşmüş kaküller de ateş 
içindeki semender olarak telakki edilir. Yine ateşle ilişkilendirilmesi sayesinde, savaş 
unsurlarına ve yiğitlik ifadelerine de giren semendere yeniçeri gülbanklarında da 
rastlanmaktadır.” (Bayram, 2010. 910). 


5.1. Anârüh-südedirâteş-perestân-ı mâhâbbet hep 
Semender-hâne-i mihr-ü vefâdır matbah-ı MonlâK.7/3 
5.2. O Jülide-mü başımda semender yuvâsıdır 
Zannetme Kays'a sâye salan âşiyângibi K.13/37 
5.3. Ye’s bir mihmâh-ı gamdır hâtırımkâşânesi 
Dâğ bir mürg-ı semenderdir ten âteş-hânesiTreb.11/1f 
5.4. o Bat-ı sahbâ semender-meşreb olmuş 
Ki oldu şu'le-i yâkütasirâbG.21/5 
5.5. Nazm-ı bi-süzişemurgân-ı ma'âni konmaz 
Gülşen olsun mu semenderlere bâğ-ı yâkütG.30/10 
5.6. o Nev-niyâzân-ı nemed-püşânıdırpervâneler 
Aşk ocağının semender pir-i âteş-bâzıdırG.76/5 
5.7. o Gâlib yanıp yakılmadadır Hindüvân-ı dâğ 
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Âteşgeh-i derin semender yuvasıdır G.99/6 
5.8. Evcpervâz-ı himemşir-i semender-tıynetiz 

Nahl- zâr-ı unsur-ı âteşdir ancak bişemizG135/3 
5.9. Gül âteşgülbünâteşgülşenâteşcüy-bâr-âteş 

Semender-tıynetân-ı aşka besdir lâle-zârâteşG.164/1 
5.10. Ol semender-meniş ey tâ'ir-i hâb-ı râhat 

Verme hâkisterinipister-i sincâbasakın G.265/5 


Bu kuş türü, yukarıda örnek olarak verilen beyitlerin dışında, gazellerde G.307/6, G.331/3 
olmak üzere 2 farklı yerde; tahmislerde Thms.6/7c olmak üzere 1 farklı yerde geçmektedir. 
6. Tüti 

Güney Asya kökenli bir kuştur. Halk arasında papağan olarak adlandırılması daha 
yaygındır. Halk arasındaki konuşmasına bağlı olarak gelişen popülerliğine divan edebiyatında 
da sıkça değinilmiştir. “Divân şiirinde ayna ve şeker ile birlikte anılır. Renkli bir kuş oluşu da 
zaman zaman söz konusu edilir. (Pala, 2008: 461). Ahmet Talat Onay, Arapçası bebgâ, Farsçası 
bepgâ, Türkçesi papağan. Halkın tüti kuşu dediği ve edebiyatımızda tüti şeklinde geçen kuştan 
başkadır diyerek divân edebiyatında geçen papağan olarak adlandırılan fakat tütiden farklı olan 
bir başka kuşun olduğunu işaret eder (Onay, 1996: 134). 


Diğer kuş türlerinin kullanımıyla paralel olarak bu kuş türü de sevgili benzetmelerinde sık 
kullanılır. “Şair,sesi itibarıyla papağan ile sevgilisi arasında bir bağ kurar.Ona göre 
papağan;eşsiz bir ayna gibi telakki edilen sevgiliye bakarak konuşmayı öğrenmiştir.Yani ona 
dünyanın en etkili ve güzel konuşan varlığı unvanını veren sevgilidir ve sevgili papağandan 
daha iyi konuşmaktadır. Bu sebepten Olsa gerek,Bazıdurumlardatatlı dilli olan papağan bile 
konuşamaz olur.Eğer sevgili bir papağan gibi düşünülürse ayna onun konuşmasını sağlayan 
şairin gönlü olarak da karşımıza çıkar.Bazen de şair kendisinin bir papağana benzeti.Sevgilisini 
ayna aracılığıyla seyre koyulur.Ancak ayna paslanırsa sevgilisini göremez olur.”(Bayram, 
2010: 898). 


6.1. Tütiyân-ı çemen ol kasra sürüşândır hep 

Mülk-i Keşmirdegilkişver-i ma'nâdırbu K.34/17 
6.2. oGüyâhayâl-i hatt-I lebinle müjemde hûn 

Bâg-ı vefâdatüti-i zebürdurbana G.1/6 
6.3. Kalbim ol âyine-i vahy-irtisâm-ı aşk kim 

Tüti-i Cibrili dest-âmüz-ı râz eyler bana G.5/3 
6.4. (o Oladanrehneverd-i nakş-ı pay-ı edhem-i nazük 

Tenükçemân-ı aşka tütiyâdırgerd-i istingâG.10/4 
6.5. o Âyine-veşgubârı cilâ bil safâ gözet 

Ser-tâ-be-pây-ı dide olup tütiyâgözet G.32/1 
6.6. Bulup âyinesintüti-i tab'-ı Gâlibin söyler 
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Gönül ders-i gamın çokdanunutduhâtırın hoş tut G.33/6 
6.7. Hayâl-i hattın eder hâbıtütiyâ gözüme 

Değildir âşık-ı şeb zinde-dâra hâb-lezizG.64/4 
6.8. Düşürdü dâme o çineyletüti-i nâz" 

Tutup söze kasem-i dâne dâne-i tanbürG.78/13 
6.9. — Al tüti gibi pür-dâmen-i sahrâ lâle 

Gülşenebâl-i hümâ sâye-sıfâtdüşdühemânG.288/4 
6.10. Sözü agyâra imiş hayf ol tüti-i cân-bahşın 

Benim âyine-veşmebhüt u hayrân olduğum kaldı G.354/2 
6.11. o Tüti-i tab'ımbülend-âvâz vasfınken dirig 

Âkıbetüftâde-i dâm-ı fütüretdinbeni o G.366/5 
7. Tâvüs 

Tavus kuşunu temsil ettiği unsurlar açısından ele almak divân edebiyatındaki yeri ve 

önemi hakkında daha net bir profil çizecektir. Bu sebeple“Edebiyatta açılması, rengârenk oluşu, 
gezip tozması, salınışı, vs. yönlerden sevgiliyle tâvüs arasında münâsebet kurulur.” (Pala, 2008: 
443). Tavus kuşu, , rengârenk olması, gezip tozması, salınması gibi olumlu özellikleri sembolize 
ederken diğer yandan kendini beğenme, böbürlenme gibi olumsuz sayılabilecek özellikleri de 
temsil eder. “Büyük İskender'in Hindistan'dan (Serendip)Avrupa'ya getirdiğine inanılan 
kuşlardan biri olan tavus;göz gibi telakki edilen renkli ve çok güzel tüylere sahiptir. Bu özeliği 
ile insanda hayranlık hissi uyandırır. Şiirimizde göze benzeyen tüylerinin rengi ile 
beraber;iffet,gösteriş,güzellik,itibar,ihtişam,kendisinibeğenme,böbürlenmenin vs. sembolüdür. 


Ayrıca Hazreti İbrahim'in mutmain olması için kesilmesi emredilen dört kuştan bir olarak kabul 
edilir ve eski astronomi ilimi ile ilgili hayaller içerisinde de kullanılır.” (Bayram, 2010: 907). 


Tavus kuşunun çok güzel bir kuş iken ayaklarının bu kadar çirkin olması hususunda şu bilgiler 
aktarılır: “Tavus kuşunun sesi ve ayakları güzel değildir. Rivayete göre şeytanın cennete 
girmesini sağlayıp Hazreti Âdem'in cennetten kovulmasına sebep olmuştur zamana kadar 
kusursuz bir güzelliğe sahip olan gururlu tavusu, Allah ayaklarını çıplak bırakarak 
cezalandırmış ve Babil'e indirmiştir. Bu yüzden ne zaman gururlu gururlu yürüse gözleri 
ayaklarına takılır ve bu çirkin ayakları görerek ah ederek cennetten kovuluşunu hatırlamış.” 
(Bayram, 2010: 907-908). 


7.1. Edip safâyileneşr-i füyüz-ı günâgün 

Hevâ-yı Gülşen-i tâvüs-reng eder mehtâbK.11/4 
7.2. Görenler mevc-i reng-â-rengtasvirinbilirler kim 

Per-i tâvüs-ı cennet hâkrübi olsa şayândırK.22/7 
7.3. Oo Hevâ-yı seyre düşüp gülsitân-ı eş'ârı 

Sipihr-i ma”nâdatâvüs-ı cennet açmış bâlK.30/6 


74. o Bahâr-ı ma'deletden gül gül olmuş zir ü bâlâsı 
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Beyâz-ı beyzâsı san beyza-i tâvüs-i CennetdirK.31/2 
TS. Şükûfedenper-i tâvüsa döndü sahn-ı çemen 

Dilerse uçmâgagülşendegil bu demde asirK.33/29 
7.6. Sezâbâl-i tâvüs olup hâk-rüb 

ZeminiBehzâd ede reft ü rübM.1/7 
7.1. o Mâkiyân-ı Hind eder tâvüsa arz-ı reng-i nâz 

Etdisebz-âb-ı hayâl ol günehod-binânısebzG.108/11 
7.8. Şüride bülbülüz ki nemed-püş-1 ma'niyiz 

Tâvüs-ı nev-bahâridegildirnizâmımızG.132/4 
7.9. Behişt âteş-i aşka eder pervâz-ı rengârenk 

Tezerv-i şu”le-i âh-ı derün tâvüsdankalmaz G.147/2 
7.10. Olamaz subh-ı bahâr-ı hatınapervâne 

Verse tâvüs-ı çemen bâl ü perin bülbüle karzG.171/6 


8. Kebüter (Güvercin) 

Kebüter, beyaz rengi sebebiyle masumiyet ve saflık açısından sevgiliyi karşılar. 
Toplumsal alanda ise haberleşme, sofralarda ise yiyecek olarak geçer. “Güvercinlerin posta 
görevinde kullanıldığı meşhurdur. Ayrıca güvercin eti, meze olarak makbul görülür.” (Pala, 
2008: 264). Bunun dışında,kebüter Nuh peygamber kıssasında yer almasından dolayı dini 
mahiyetli göndermelerde fazlaca kullanılır. 


8.1. o Havâlanmâ sakın âvâre gezme aşiyân-gir ol 

Kebüter-hâne-i sıdk u safâdır matbah-ı MonlâK.7/9 
8.2. o Netigal kanadlıkebüter-i peygâm 

Nüviştezir-i perinde helâk-i düşmen-i ürK.20/4 
8.3. Bin murg-ı cân tutarsa da şâhin-i çeşm eğer 

Âhir yine kebüter-i dildir gıda sana G.13/3 
8.4. o Nâmebir sorsam o şehbâzehemân yırtılarak 

Dest-i ümmidin eder bâl-i kebüterkâgıdG.54/5 
8.5. Oo Ney safir-i şevk urup murgân-ı kuds 

Çünkebüterper-zenân eyler semâG.179/5 
8.6. Oo Kebüdçeşmin edip cilvegerper-i nigehin 

Peyâmı göklere erdi kebüter-i nigehinG.205/1 
8.7. O âşiyâne-i aşka melekler eyler reşk 

Kebüter-i harem-i yârdırhümâ-yıMerâmG.247/5 
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9. Müsikâr 

Musikâr, “Hind adalarında yaşayan, kanatları nakışlı, gagası deliklik mevh“m bir kuş. Yüzünde 
360 deliği varmış. Yüksek dağ başlarında rüzgâra karşı oturunca rüzgâr o deliklere nüfuz eder, 
muhtelif sesler çıkarırmış. Bu sesi işiten kuşlar yanına üşerlermiş, onlardan bir kaçını yermiş.” 
(Onay, 1996: 299). “Bin yıl dolduğunda pek çok odun ve çalı çırpı yığıp üzerine çıkarak içli içli 
ötmeye başlarmış. Bir süre sonra ötüşüyle cezbeye gelip kanatlarını çırpar ve odunları 
tutuşturarak yanıp kül olurmuş. Külleri arasında bir yumurta ve o yumurtadan yeni bir kaknüs 
çıkarmış. Müsıkinin, gagasındaki deliklerden çıkan melodilerden esinlenerek icat edildiğine 
inanılır.”(Ceylan, 2003: 166-169). 


Müsikâr kuşu; kuğu, kaknüs olarak da bilinir. Kuğu adlandırması halk arasında daha yaygındır. 
İskender Pala, kaknüs kuşunun neden müsikâr olarak da anıldığını şöyle açıklar: “Eski musıki 
bilginleri, bu kuşun çıkardığı seslerden esinlenerek musıki ilmini icat etmişlerdi. Bu nedenle 
“müsikâr? adıyla da anılırmış.” (Pala, 2008: 253). 


9.1. o Mevc-i safâ-yı nağmeyi bir bir açar çözer 

San müsikârşâne-i zülf-i terânedirG.74/5 
9.2. Kanadlanır heves-i sayda bâz-ı müsikâr 

Tezerv-i nağmeye cây olsa lâne-i tanbürG.78/8 
9.3. o Nâyınkitıfl mektebidir saff-ı müsikâr 

Üstâd önünde verziş-i âh u enineder G.83/3 
9.4. o Aşkın saf-ı cemâatıdırsaff-ı müsikâr 

Neydir imâmedâ-yınamâz-ı enineder G.83/4 
9.5. Sâyesinde kimsenin etmez recââheng-i gam 

Yanimüsikâr için bâl-i hümâ lâzım değil G.219/7 
9.6. o Müsikâretdinevâ-yı gam-ı zülfü şimdi 

Hâne-resm etmişken sine-i sadçâkimdenG.270/8 
9.7. o Derd-idil sektesidir nâlesimüsikârın 

Olur âvâz-ı gelü-girnefesdennefese G.309/3 
9.8. Şerer-i âh saçar şu”le-i endâmından 

Müsikâr ola meger kimi yine pervâne-i ney G.337/11 


10. Tezerv (Sülün) 

“Renkli ve parlak tüyleri ile güzel görüntüsünün yanında çirkin sesi tam bir tezad oluşturur. 
Çekingen ve heyecanlı tavırları ile ne istediğini bilemeyen tereddütte kalmış akıl yerine 
kullanılır. Avlanmak içim ideal bir kuş olması; fakat zor avlanabilmesiyle de şiirimizde 
anılmaktadır.” (Ceylan, 2003: 165-166).Bu özellikleriyle tezerv kuşu, tezat sanatına imkan 
vermesi bakımından sanatlı anlatımda divân edebiyatı sanatçılarının tercih sebebi olmuştur. 
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Tezerv kuşu, avcı özelliği ve estetik oluşunun yanı sıra aşık-sevgili bağlamındaki benzetmelerde 
yoğun olarak kullanılmıştır. “ Divan şiirinde daha çok av kuşu ve güzelliği nedeniyle anılır. 
Âşığın gönlü veya sevgili için benzetilen olur. Güzel salınışı ile de sevgiliyi andırır.” (Pala, 
2008: 455). 


10.1. O rütbe kıldı ta'mir-i kulübabezl-i himmet kim 

Hümâlarreşk ederler âşiyân-ı bûm-ı virânaK.14/12 
10.2. o Büm-ı gamdır şem’-i bezme-i devletin pervânesi 

Tig-i mâtemdir bu subh-ı işretin pervânesiG.340/1 
10.3. Ol kümmel-i ervâh ki bi-pervâdır 

Her biri bir iklime nazar-bahşâdır 

El’ âna bu merz-i büm-ı Rümun kutbu 

Bi- reyb ü gümân Hazret-i MevlânâdırRb.10c 


11. Büm (Baykuş) 

Baykuş, Divan edebiyatında bazı insani değeri ve dünyevi unsurları temsil eder. Bunlardan 
birkaçı şunlardır:“Uğursuzluğu ve insanlara verdiği zararla bahtı ve dünyayı temsil eder. 
Baykuşun uğursuzluk getirdiğine dair olan halk inancı dolayısıyla, insanlar ve diğer kuşlarca 
dışlandığı kabul edilir. Kasvetli ve itici çağrışımlarıyla ağyar ile servet düşkünü zahidi akla 
getirir. Âciz kuşların yumurtalarına ve yiyeceklerine de musallat olmaları bakımından da 
açgözlü zenginleri anımsatırlar.” (Bayram, 2010: 903). “Yalnızlığı sever. Bu yüzden de 
viranelerde mesken tutar. Hz. Süleyman, baykuşa niçin viraneleri mesken tuttuğunu sormuş. O 
da: “-Harabeler Cenâb-ı Hakkın mirasıdır. Ben Tanrının mirâsında sakin olurum. Bütün dünya 
Allah'ın mirasıdır” diye cevap vermiş. Öttüğünde neler söylediğini sorduğunda ise, “-Ey 
gafiller! Tedarikte bulunun, sefere hazır olun,derim” diye cevap vermiş.” (Ceylan, 2003: 50). 


Bunun gibi rivayetlere de bağlanan baykuşun ötmesi halk arasında her zaman kötülüğe 
yorumlanmış, bir eve karşı ötüyorsa oradan uzaklaştırılmıştır. Bunun sebebi de her zaman viran 
yerlerde yaşamasıdır. 


Celal Beydili, halkın sembollere bu kadar ilgili duyması ve anlamlandırmaya çalışmasını görsel 
kültürün hâkim olması sebebiyle açıklar. “Onun, maddi kültür örneklerinde de yazıdan çok 
resim yer alır. Bunun için de hafızası sembollerle dolup taşan böyle bir uygarlıkta gelecekten 
haber vermek, palalık, rüya yorumculuğu, göstergelere inanma ve sınamalar büyük yer tutar. 
Burada kurbandan sonra yağmur yağmasından tutun da kayadan bir taşın kopup düşmesi, atın 
kişmemesi, baykuşun ötmesi ve yere tuz dağılmasına kadar her şeyin gelecekte olabileceklerle 
ilgisi vardır.” (Beydili, 2004: 606). 


11.1. O rütbe kıldı ta’mîr-i kulûbabezl-i himmet kim 
Hümâlarreşk ederler âşiyân-ı bûm-ı virânaK.14/12 
11.2. Bûm-ı gamdır şem’-i bezme-i devletin pervânesi 
Tig-i mâtemdir bu subh-ı işretin pervânesiG.340/1 


11.3. Ol kümmel-i ervâh ki bi-pervâdır 


TİDSAD 
Türk & İslam Dünyası Sosyal Araştırmalar Dergisi /TheJournal of Turk&Islam World SocialStudies 
Yıl: 3, Sayı: 9, Aralık 2016, s. 82-98 


95 


Erhan Akın Erdem Akın Gökhan Ayverdi 


Her biri bir iklime nazar-bahşâdır 
El’ âna bu merz-i büm-ı Rümun kutbu 


Bi- reyb ü gümân Hazret-i MevlânâdırRb.10c 


12. Kumru 

“Kumru, insana yakın bir kuştur. Şehirlerde ve diğer yerleşim yerlerinde insanlarla birlikte 
yaşamayı sever.” (Eskigün, 2006: 91). “Tasavvufta servi, görünüşüyle bir (1) sayısını 
anımsattığından vahdet (birlik) inancı dolayısıyla Tanrı'yı, kumru da boynundaki kuşaktan ve 
hu çekmesinden dolayı kulu simgeler. Kumrunun, aşkla bağlandığı servinin üzerinden 
ayrılmadığı anlatılır.” (Eskigün, 2006: 91). 


12.1. Halka-i tavk ile zencîre çekerken kumru 

Nâm-ı servi o ki MecnûndurâzâdyazârG.100/4 
12.2. Girdâb-ı tavk-ı kumru der-âgûş eder anı 

Bu mevc-i hırâmçün ol serv-kaddedirG.106/5 


13. Kebg (Keklik) 
“Bir av kuşu olarak daha çok şahin, şahbaz, doğan vs. kuşlarla birlikte anılır. Sesinin ve 


gövdesinin güzelliği ile söz konusu edilir. Bu tür kekliklere de “kebk-i deri” tabir olunur. Divan 
şiirinde sevgili, bir kekliğe benzetilir.” (Pala, 2008:264). 


Keklik bir av kuşu olduğu için divân edebiyatında yapılan sanatlarda av sahnesi sık sık çizilir. 
Keklik kuşunun karşıladığı benzeyen benzetilen, benzetme yönü gibi unsurların anlaşılabilmesi 
yanisöz sanatının inceliklerine erişilebilmesi adına bu av-avcı manzarasını daha iyi kavramak 
gerekir. Ahmet Talat Onay bu manzarayı şu şekilde tasvir eder: “Keklik avına giderken babaç 
bir keklik de götürürler. Bu keklik ötmeye başlayınca etraftaki keklikler yanına toplanır. Avcı 
da siperden bunları vurur. Bazen kafese alışık olan babaç salıverilir. Avlar babaçla beraber 
kafese girerler. Babaçlardan kaçanlar, yanlışlıkla vurulanlar da olur. Kaçanın avdetine intizaren 
boş kafes yol üzerine bırakılır. Çünkü keklikler yem için yol üzerine inerler.” (Onay: 1996: 
313). Babaç sözcüğü, TDK Güncel Türkçe Sözlük”te “Erkek kümes hayvanlarının en iri ve yaşlı 
olanı.” şeklinde tanımlanırken yine TDK Türkiye Türkçesi Ağızları Sözlüğü'nde “1. Kümes 
hayvanlarının erkeği, erkek kuş, 2. Her bakımdan babasına benzeyen çocuk, 3. Güçlü kuvvetli, 
cesur, yiğit, iri yapılı.” şeklinde tanımlanmıştır (TDK, 2016). 


“Avlanan kuşlardan biridir. İnsanlar tarafından yol kenarına kurulmuş kafes içine konan bir 
keklik veya dokumacılıkta bir çeşit olan alaca vasıtasıyla keklikler avlanır. Ayrıca keklik; şahin, 
doğan gibi yırtıcı kuşlara da av olur. Bundan dolayı şairler onunla sevgili arasında bir ilişki 
kurarlar. Kasidelerde şair, övdüğü kişinin adaletini göstermek için, şahin ve doğanın avı olan 
kekliği onların bir arkadaşı gibi gösterir.” Bayram, 2010: 904). Keklik aracılığıyla yapılan söz 
sanatlarının muhatabı “sevgili'dir. “Kekliğin zarif yürüyüşü ve ötüşü ile ilgili olarak çeşitli 
teşbih ve mecazlar yapılır. Yürüyüş olarak daha çok karga ile mukayese edilmektedir. Karganın 
iğreti yürüyüşüne rağmen keklik son derece güzel ve alımlı yürür. Onun “kahkah” ötüşü yersiz 
ve münasebetsiz yapılmış kahkaha olarak algılanır.” (Bayram, 2010: 904). 


13.1. o Piş-i şehbâz-ı nigehde ne revâ kul kul-i mey 
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Kebeg-i sahrâ-yı gamın hânde-i bi-câsınabak G.190/6 


SONUÇ 

Yapılan tarama sonucunda Şeyh Gâlib Divânı'nda tespit edildiği kadarıyla 13 kuş türü 
yaklaşık 222 yerde geçmektedir: 1. Bülbül (hezâr, andelib) (73) 2. Hümâ (41) 3. Anka (simurg) 
(26), 4. Şehbâz-Şâhbâz (18) 5. Semender (13) 6. Tüti (11) 7.Tâvüs (10) 8. Kebüter (Güvercin) 
(9) 9. Müsikâr (8) 10. Tezerv (6) 11. Büm (4) 12. Kumru (2) 13. Kebk (keklik) (1). Bu da Şeyh 
Gâlib'in divanında mitolojik unsurlardan olan kuşlara sıkça yer verdiği sonucuna gösterebilir. 
Kullanılan bu kuşlar Şeyh Gâlib'in divânında çeşitli yönleriyle ele alınmıştır. Bu kuşlar kimi 
mecaz, telmih, intak gibi sanatlar yoluyla ele alınıp işlenmiş kimi zaman da şairin elinde değişik 
konular için birer araç olarak kullanıldığı görülmüştür. 


Divân Edebiyatı geleneğinde sıkça rastlanan Bülbül, Şeyh Gâlib Divân'ında da kendisine 
fazlasıyla yer bulduğu görülmüştür. Bu da Divân edebiyatının son büyük temsilcilerinden olan 
Şeyh Gâlib'in bu geleneği güçlü bir şekilde devam ettirdiğini gösterebilir. Bülbül mazmununu, 
Hümâ ve Anka (simurg) mazmunları takip etmektedir. Bu da divân edebiyatından farklı bir 
şeyler yapmaya çalışan ve kendine has yeni bir tarz oluşturmaya çalışan şairin divân 
edebiyatının mazmunlarını kullanmaktan kendini alıkoyamadığını gösterebilir. Bunun yanında 
Şeyh Gâlib, divân edebiyatı geleneğinden farklı olmanın gayreti sonucunda mitolojik kuşlara 
sıkça yer vererek kendi şiir tarzını oluşturmaya da çalıştığı şeklinde yorumlanabilir. Çünkü o 
divân geleneğinde kullanılan mazmunları, sembolleri kendisine has bir şekilde ele alarak şiir 
tarzını oluşturmaya çalışmıştır. 
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